SOLD TO/CUMPARATOR

:CJBNA

500 ¥4 |1 C AN 19V

PAGE /PAGINA: 1/1

COMMERCIAL INVOICE / FACTURA COMERCIALA

PLANT/FABRICA :FLD2A
FORD OTOSAN RCMANIA SRL

MAGNA PT S.P.A. / SALES MANAGER SERVICE &AFFER MUNICIPIUL GRAIOVA, STR HENRY FORD,

VIA DEI CICLAMINI 4

MODUGNO
70026 ltaly
VAT NO: :1T04886850728
SHIP TO/LIVRAT LA 1 CJBNA

(1863-1947), Nr.29,JUDETUL DOLJ

FABRICAREA AUTOVEHICULELOR DE TRANSPORT
: RUTIER-2910
s COD UNIC DE INREGISTRATE : 6488696
: DINDATADE: 06.12.1994

MAGNA PT S.P.A./ SALES MANAGER SERVICE & AFTER

VIA DEI CICLAMINE 4
MODUGNO
70026 ITALY

FE15033 SPEC.RACK FOR 7DCT300 TRANSMISSION

0

RETUNABLE PACKAGING THIS RETURNABLE PACKAGING AND
TOTAL WEIGHT OF TARE CONSIDERED AND CORESPOUND
TO THERFS FOR 218327

WEIGHTS/GREUTATE :
NET/GREUTATE
TARE/AMBALAJ
GROSS/BRUTA

CONVEYANCE NUMBER :

ASN

PLATE NO / CONV.SEAL :

18,402.23
0,00
18,402.23
CRG64XF
00000414475

B108PDG / AROBBLV

SHIP FROM/EXPEDIAT DIN : FLD2A

FORD OTOSAN ROMANIA SRL
! HENRY FORD 1863-1947, NR 29
! CRAIOVA
I 200745 ROMANIA
NUM COL CAN REP
ORIG CNTR QTY PART QTY

FE15033 77
TOTAL/TOTAL COLETE 77

K\o\r, LY Q?— 0547

-- l/

PAYMENT TERMS/TERMENI DE PLATA
DELIVERY TERMS/CONDITIE DE LIVRARE EXW -

PICKUP DATE/DATA LIVRARIL :2025/1 1421
TAX EXEMPT EC SUPPLY - ART.138 1 COUNCIL DIRECTIVE

' INVOICE NO./NUMAR FACTURA 197031090

:  DATE SHIPPED/DATA EXPEDITIE] 2025/11/21 [/

i DATE INVOICED/ DATE FACTURII 2026/11/21

: RFSNO. 218327

3 SHIPMENT TYPE/TIPUL EXPEDITE! : PRODOCTION NO CHARGE! FREE OF

GRE/ UNI UM PRET UNITAR PRET TOTAL
PIECE WT(KG) UOM { PIECE PRICE(EUR) EXT PIECE PRICE(EUR)
238.99 PC 500 38,500.0
-------- VAT 0 0
TOTFACTURA
TOTAL INVOICE (EUR) 38,500.0

A RABEH:.
MAGNA PT S.p.o
Via dei Ciclamini, 4
70026 Modugno (BA)
C.F. e PIVA0488685072¢
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1 Soniet e, sdaross unin}, Data : . LETTRE DE VOITURE
Expeditor (denumire, adrfskgta }Nume?'l-/’-f\ e Ll 5 CONSIGNMENT NOTE
' " || SCRISOARE DE TRANSPORT

Str. Henry Ford (1883-1947) .20
200745 Cralova, Dcn!E HomdAnla -

. 16Transporteur (nom, address,pays)

2 Destinataire {nom, adresse, pays) -

Carrier (name, address,country)
Consignee (name, address, country) Operator de transport {denumise, adresd, fard)
Destinatar {denumire, adresa tara)

! Yy AYECER - .C.INTERNATIONAL ALEXANDER S.R.L.
Mmaps p1. 8.7 4 SIALES M l/ arecg.!;r;lm./an: J02/1688/2003

SEAUCE EAFTER. LA DE elq bt & ., Sadi ARAD. Jud SARAD, ROMANIA

STR. MEMORANDULUL, NR. 10

ROU/ 050 /9376

3 Lieu prevu pour la livraison de Ja marchandise {fieu, pays)

Place of delivery of the goods (place, country)
Locul descarcarii (loc;tard)

MopLove r1 ALY

1 7Transporteur successifs (nom, address,pays)
Successive carriers (name, address,couniry)
Operatori de transport succesivi (denumire, adres3, {ara)

Les parties encadrees de lignes grasses doivent etre remplies par le transparteur

The space framed with heavy lines must be filed in by carrier

19+21+22

Y compris et
including and

1-15

+qc on the sender’s responsabilily

Lieu et date de la prise en charge de la marchandise (lieu, pays, date)
4 Place and, date of taking over the goods (place, country, date)
Locul ingarcari (lac, tard, datd)

OpAleA pe i AuiA 2244 2oz s

1 SReserves et observations du transporteur
Carrier's reservations and abservations

TR C oS EL

5 Documents annexes
Documents attached
FHEE 9D 2 40 30

SASRUNNEI e FeaiGN

0y

En cas de marchandises dengereuses indiquer, outre la certificalion eventuelle, a la demiere ligne du cadre: le cifire et le cas echeant, la lettr

6 Marques et numero Nombre des calis 8 Mode d'emballage Nature de la marchandise 10No stalistique '] 1 Peids bsut, kg 12Cubags m
Marks and Nos Number of packages Method of packing Natura of the goods Statistical number Gross-weight in kg Volume inm
Marca gi numérul Numdr de colete Modul de ambalare Natura mérfuritor Numdr statistic Masa bruta Volumin m

oy AMEAAYE 18 07,2
723
Classe Chiffre Leltre
Class Number Letter (ADR*)
Clasa Numérul Litera
13 Instiuctions de l‘expedﬁeur 19 Conventions particulieres
Sender's instructions Special agreements
Instructiunile expeditorului Acorduri speciale
20 Apayer par Expediteur Monnaie Destinalaire
To be payed by Sender Currency Consignee
Plata prin Expeditor Monedd Destinatar
T, Prix de fransport
Carriage charges:
Prelul ransportului
Reductians
Deductions/ Deduceri
Solde! Batance/ Sold

14 Prescriptions d'affrachissement/ instructions zs to payment

d v " Supplements
for carriage / Instructiuni de plata

Supplem, Charges
Taxe suplimentare
Frais accessoires
Giher charges:
Alte taxe

[F Franco / Ceriage payed / Plata la expediere

O Non franco/ Carrfage forward / Plata la destinaie TOTAL:
21 Esggﬁisahed n 0ﬂ Py C’UA' |°en ) 2 A1, 2c 2).: 15 Remboursement! Cash on delivery/ Suma de plat
Stabilit in data @TA'E,:,\_ L L

)

A remplir sous la responsabilitie de I"expediteur

IOSEIRR A =
i 1ya) ouﬁn?)od”g Q%OOL 20
Phgs ‘uueioiO 99P BIA
w'd's 1d VNOVIN

WNOREAL
Signalfite 'Bnd slantp Of the consignee
Semnéatura destinatarului

Bbrd Otosan Romapia s.R,L] 4

L Data: 97/1,)‘_ (‘.0 E/(X"KJ '

Nﬁjﬂlﬁét timbre de I'expediteur i Signature et timbre du transport
T i ! 1 Signature and stamp of the carrier

et nne-olamg 2
SthHentyEord(1863-1947) r, 29 ° Semndtura operatorului de transport
. y (1911

g L

Madels [ 2007

In casew of dangerous goods mention, besides the possible cettification, on the last line of the column the particulars of the class, the number and the letter, if any.



